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Hallituksen esitys Eduskunnalle Neuvostoliiton kanssa alus
ten takavarikoinoin välttämisestä tehdyn sopimuksen eräiden 
määräysten hyväksymisestä 

ESITYKSEN PÄÄASIALLINEN SISÄLTÖ 

Esityksessä ehdotetaan, että eduskunta hy
väksyisi Neuvostoliiton kanssa joulukuussa 
1985 tehdyn alusten takavarikoinnin välttämis
tä koskevan sopimuksen. Sopimuksen mukaan 
toisen sopijapuolen lippua käyttävää laivaa ei 
saa takavarikoida toisen valtion alueella sil
loin, kun sopimuksen määräyksiä noudate
taan. Takavarikoinnin estämiseksi velallisen on 

muun muassa asetettava riittävä vakuus saami
sen suorittamisesta. 

Sopimus tulee voimaan 30 päivän kuluttua 
siitä, kun sopimusvaltiot ovat ilmoittaneet hy
väksyneensä sen. 

Esitykseen sisältyy lakiehdotus sopimuksen 
eräiden lainsäädännön alaan kuuluvien mää
räysten hyväksymisestä. 

YLEISPERUSTELUT 

1. Nykyinen tilanne ja asian 
valmistelu 

1.1. Nykyinen tilanne 

Alusten takavarikoimisessa noudatetaan 
ulosottolain 7 luvun yleisiä takavarikkoa kos
kevia säännöksiä. Takavarikon tarkoituksena 
on estää velallista luovuttamasta tai muutoin 
hukkaamasta omaisuuttaan ennen kuin velkoja 
on saanut velan maksamiseen velvoittavan tuo
mion. Tuomion nojalla velkoja voi periä saa
misensa ulosottoteitse. Takavarikolla tai sen 
uhalla voidaan myös painostaa velallista mak
samaan velkansa vapaaehtoisesti tai asetta
maan sen suorittamisesta muu riittävä vakuus. 

Takavarikolla on keskeinen merkitys merioi
keudellisten saatavien turvaamisessa. Merilain 
8 luvun (646/75) säännösten mukaan alus on 
vastuussa muun muassa sen käytöstä aiheutu
neista vahingoista. Velkoja, jolla on meripant
tioikeus alukseen, voi vaatia, että alus käyte
tään hänen saamisensa suoritukseksi. Aluksen 
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takavarikolla turvataan paitsi ulosoton onnis
tuminen myös tuomioistuimen oikeus tutkia 
saamisvaatimus. Takavarikko keskeyttää lisäk
si meripanttioikeuden lyhyen vanhentumisajan. 

Takavarikosta päättää ulosotonhaltija, joita 
ovat maistraatit ja lääninhallitukset. Velkojan 
on takavarikkoa hakiessaan selvitettävä, että 
hänen vaatimuksensa perustuu todennäköisiin 
syihin ja että on vaara omaisuuden kätkemises
tä tai hävittämisestä. Ennen ratkaisun tekemis
tä ulosotonhaltijan on varattava velalliselle 
tilaisuus esittää käsityksensä hakemuksesta. 
Ulosotonhaltija saa kuitenkin velallista kuule
matta antaa määräyksen väliaikaisesta takava
rikosta, jos viivytys voisi vaarantaa takavari
koimisen. 

Kun ulosotonhaltija on antanut päätöksen
sä, velkojan on toimitettava se ulosottomiehel
le, joka panee takavarikkoon velallisen omai
suutta niin paljon, että se vastaa päätöksessä 
mainitun saamisen määrää. Omaisuuden taka
varikoiminen tapahtuu samalla tavalla kuin 
ulosmittaus. Ulosottomies saa ottaa takavari-
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koidun omaisuuden haltuunsa, mutta usein se 
jätetään velallisen hallintaan takavarikoiduksi 
merkittynä. Alusta takavarikoitaessa ulosotto
mies ottaa haltuunsa myös kansallisuuskirjan 
ja muut laiva-asiakirjat, joita ilman alus ei voi 
lähteä satamasta. 

Takavarikko on turvaamistoimenpide, joka 
on tarkoitettu olemaan voimassa vain oikeu
denkäynnin ajan. Velkojan on haastettava ve
lallinen velkomusasiassa tuomioistuimeen kuu
den viikon kuluessa ulosotonhaltijan päätök
sen antamisesta. Jos hän laiminlyö tämän, 
takavarikko peräytyy. Ulosottomiehen on pe
ruutettava takavarikko heti myös silloin, kun 
saaminen on suoritettu tai kun riittävä vakuus 
on annettu. Vakuutena käytetään usein pank
kitakausta. 

Siltä varalta, että tuomioistuin hylkää velko
jan kanteen tai tuomitsee hänen saamisensa 
maksettavaksi vain osittain, velkojan on yleen
sä annettava vakuus siitä vahingosta, joka 
velalliselle voi aiheutua aiheettomasta takavari
kosta. 

Velalliselle voi aiheutua vahinkoa esimerkik
si takavarikoidun tavaran pilaantumisesta tai 
epäajankohtaiseksi muodostumisesta taikka 
siitä, ettei elinkeinotoiminnassa tarvittavaa 
omaisuutta voida takavarikkoaikana käyttää 
tuottavasti. Aluksen takavarikoimisesta seu
raavasta matkallelähdön viivästymisestä voi ai
heutua vahinkoja myös ulkopuolisille kuten 
lastin omistajalle sekä niille yrityksille, jotka 
tuotannossaan tarvitsevat kuljetettavaa tava
raa. 

Aluksen takavarikkoa koskevassa asiassa 
velkojan ei käytännössä tarvitse esittää selvi
tystä siitä, että velallinen olisi ryhtynyt toimen
piteisiin aluksen hukkaamiseksi. Alukset ovat 
satamassa vain lyhyen aikaa ja ne voidaan 
helposti viedä ulkomaille tai kansainvälisille 
vesille ulosottoviranomaisten ulottumattomiin. 
Kun aluksen takavarikointi on näistä syistä 
tehtävä kiireellisesti, siinä turvaudutaan lähes 
aina väliaikaiseen takavarikoimiseen. Velalli
nen saa tällöin tiedon takavarikosta vasta täy
täntöönpanoon ryhdyttäessä, jolloin hänellä ei 
ole heti mahdollisuutta hankkia riittävää va
kuutta takavarikon estämiseksi. 

Äskettäin tehdystä selvityksestä käy ilmi, 
että ulkomaalaisten alusten takavarikointiin 
joudutaan turvautumaan melko harvoin ja että 
takavarikko tällöinkin kestää vain toisen va
kuuden hankkimisen ajan. Selvityksen mukaan 
kymmenen suurimman satamakaupungin 

maistraatissa käsiteltiin vuosina 1934-1983 
yhteensä 58 alusten takavarikointitapausta, 
joista 55 tapauksessa takavarikko myönnettiin 
väliaikaisena. Takavarikoista 26 koski ulko
maalaista alusta, joista vain yksi myytiin pak
kohuutokaupalla. 

Kun ulkomaalaisen aluksen omistajalla ei ole 
yleensä Suomessa muuta omaisuutta kuin alus, 
se voidaan joutua takavarikoimaan saatavasta, 
joka vastaa vain pientä osaa aluksen arvosta. 
Takavarikko kohdistetaan alukseen aina myös 
silloin, kun alus on perittävänä olevasta velasta 
panttina aluskiinnityksen tai meripanttioikeu
den nojalla. 

Aluksen takavarikosta aiheutuu niin merkit
täviä haittoja sekä aluksen että lastin omista
jalle, että sitä on lainsäädännöllisestikin rajoi
tettu. Merilain 278 §:ssä (237 /67) mukaan 
lähtövalmista alusta ei saa takavarikoida, jollei 
velkojalla ole panttioikeutta alukseen. Merilain 
19 ja 20 §:n (295/84) mukaan ja öljyvahingois
ta johtovasta vastuusta annetun lain (401/80) 
9 §:n mukaan velallinen voi estää takavarikon 
perustamalla rajoitusrahaston. 

Vuonna 1921 annettu laki ystävällisissä suh
teissa olevan valtion Suomessa olevan omai
suuden takavarikoimisesta ja asettamisesta 
myymis- tahi hukkaamiskiellon alaiseksi (144/ 
21) kieltää takavarikoimasta vieraalle valtiolle 
kuuluvaa omaisuutta, myös aluksia. Käytän
nössä laki estää muun muassa neuvostoliitto
laisten alusten takavarikoimisen, koska ne 
yleensä ovat valtion omaisuutta. Laki ei nykyi
sin vastaa kansainvälisissä sopimuksissa omak
suttuja periaatteita eikä se myöskään ole sopu
soinnussa tässä hallituksen esityksessä tarkoite
tun sopimuksen kanssa. Lain kumoamista kos
keva hallituksen esitys annetaan erikseen edus
kunnalle. 

Neuvostoliittolaisia aluksia ei ole Suomessa 
koskaan ulosmitattu eikä myyty pakkohuuto
kaupalla. Käytännössä ei myöskään ole tullut 
esiin tapauksia, jossa neuvostoliittolaisen aluk
sen takavarikointi olisi ollut tarpeen. Suomeen 
saapuu vuosittain yli 2000 neuvostoliittolaista 
alusta. 

1.2. Asian valmistelu 

Suomen ja Neuvostoliiton välillä on voimas
sa 3 päivänä huhtikuuta 1974 allekirjoitettu 
merenkulkusopimus (SopS 3175). Tässä sopi-
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muksessa ei ole alusten takavarikointiin liitty
viä määräyksiä. 

Kysymys alusten takavarikoinnin rajoittami
sesta otettiin esille neuvostoliittolais-suomalai
sen merenkulun sekakomission ensimmäisessä 
kokouksessa vuonna 1975. Asiaa selvittämään 
asetettiin asiantuntijatyöryhmä. Neuvotteluja 
alusten takavarikoimisesta on käyty merenku
lun sekakomissiossa ja työryhmässä vuosina 
1975-1985. Sopimus allekirjoitettiin Mosko
vassa 18 päivänä joulukuuta 1985. Sopimuksen 
valmisteluun ovat osallistuneet ulkoasiainmi
nisteriön, oikeusministeriön sekä kauppa- ja 
teollisuusministeriön edustajia. 

2. Sopimuksen merkitys 

Suomen ja Neuvostoliiton välisen sopimuk
sen tarkoituksena on välttää merenkulkua hait
taavia alusten takavarikointeja rajoittamalla 
toisessa sopimusvaltiossa rekisteröidyn tai sen 
lippua käyttävän aluksen takavarikointia toi
sessa sopimusvaltiossa. Sopimuksen mukaan 
Neuvostoliiton viranomaiset eivät voi takavari
koida suomalaista alusta minkään saamisen 
perusteella eivätkä Suomen viranomaiset saa 
takavarikoida neuvostoliittolaisia aluksia, jos 
aluksen omistaja tai käyttäjä noudattaa sopi
muksen määräyksiä. 

Velalliselle eli aluksen omistajalle tai käyttä
jälle on sopimuksen mukaan varattava mah
dollisuus 30 päivän pituisessa määräajassa 
asettaa velkojan hyväksymä vakuus saatavan 
suorittamisesta. Tänä aikana velallinen voi 
hankkia tarvittavan vakuuden ilman merikulje
tusten häiriintymistä ja siitä aiheutuvia talou
dellisia menetyksiä. 

Sopimuksessa on otettu huomioon se, ettei 
takavarikoinnin rajoittaminen saa vaarantaa 
velkojien etuja. Välttääkseen aluksen takavari
koinnin aluksen omistajan tai käyttäjän on 
nimettävä edustaja, joka on päämiehensä puo
lesta velvollinen ottamaan haasteen vastaan ja 
esiintymään tuomioistuimessa tai välimiesme
nettelyssä. Velkojan vaatimuksesta omistajan 
tai käyttäjän on annettava velkojalle kirjalli
nen sitoumus sekä tämän hyväksymä vakuus 
saamisen suorittamisesta. Näiden toimenpitei
den jälkeen velkojan saamisen periminen on 
turvattu. 

Sopimus vahvistaa nykyistä käytäntöä, jossa 
osapuolet sopivat oikeudenkäyntiin liittyvien 
asioiden ratkaisemisesta ja tarvittavien sitou
musten ja vakuuksien antamisesta. 

Suomella ei ole muiden valtioiden kanssa 
sopimuksia alusten takavarikoinnin rajoittami
sesta. Sen sijaan Neuvostoliitto on tehnyt usei
ta sekä monenkeskisiä että kahdenvälisiä alus
ten takavarikkoa koskevia sopimuksia. 

3. Esityksen taloudelliset vaiku
tukset 

Sopimus ei velvoita sopimusvaltioita sitoutu
maan aluksiin liittyvien saamisten maksami
seen. Yksittäistapauksissa annettavasta sitou
muksesta tai takauksesta päätetään aina erik
seen. Sopimuksesta ei siten aiheudu välittömiä 
kuluja Suomen valtiolle. 

Esityksellä ei myöskään ole vaikutuksia me
renkulkuelinkeinon tai yksittäisten velkojien 
kannalta. 

YKSITYISKOHTAISET PERUSTELUT 

1. Sopimuksen sisältö 

1 artikla. Artiklassa on määritelty, mitä 
sopimuksessa tarkoitetaan aluksella. Määritel
mä on varsin laaja. Sopimus koskee toisen 
sopimuspuolen alusrekisteriin merkittyjä tai 
sen lippua käyttäviä aluksia. Se, mitkä alukset 
merkitään alusrekisteriin ja millä aluksilla on 
oikeus käyttää valtion lippua, määräytyy kum-

mankin sopimuspuolen oman lainsäädännön 
mukaisesti. 

Sopimus koskee yhtäläisesti niin sopimus
valtion kuin yksityisten yhteisöjen ja kansalais
ten omistamia aluksia. Neuvostoliiton lainsää
dännön mukaan aluksia voivat valtion lisäksi 
omistaa myös eräät osuustoiminnalliset yhtei
söt, järjestöt ja Neuvostoliiton kansalaiset. 
Kaikki kauppamerenkulkuun käytettävät aluk-
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set ovat valtion omaisuutta. Valtion omistamia 
aluksia käyttävät varustamoyhtiöt, jotka ovat 
itsenäisiä oikeushenkilöitä. Varustamot vastaa
vat tuomioistuimessa omasta puolestaan. Ne 
huolehtivat miehistön palkkauksesta ja sopi
musten tekemisestä ja vastaavat sopimusten 
rikkomusten seuraamuksista. Varustamot eivät 
nauti valtiolle kuuluvaa immuniteettiä. Neu
vostoliiton valtio ei vastaa suoraan lainsäädän
nön perusteella varustamoyhtiöiden veloista tai 
muista sitoumuksista. 

Sopimuksen ulkopuolelle on rajattu sota
alukset ja yksinomaan hallinnollisia tai valtiol
lisia tehtäviä suorittavat alukset. Tällaiset vie
raan valtion alukset nauttivat kansainvälisen 
oikeuden mukaan immuniteettia. Niitä ei voida 
millään perusteella takavarikoida eikä muu
toinkaan saattaa täytäntöönpanon kohteiksi 
toisen valtion alueella. 

2 artikla. Alusta ei saa minkään saamisen 
johdosta takavarikoida toisen sopimuspuolen 
alueella silloin, kun aluksen omistaja tai käyt
täjä menettelee sopimuksen 3-5 artiklojen 
määräysten mukaisesti. Sopimus estää myös 
väliaikaisen takavarikon myöntämisen. 

Velkajan vaatimus voi perustua aluksen 
omistajalta olevaan saamiseen. Alusten takava
rikoimisen perusteena on kuitenkin tavallisim
min merioikeudelliseen saatava, jonka perus
teella veikajalla on meripanttioikeus alukseen. 
Meripanttioikeus voi aiheutua merilain 212 §:n 
mukaan muun muassa miehistön palkkasaami
sista, satama-, kanava- ja muista vesitiemak
suista taikka korvauksesta, joka perustuu välit
tömästi aluksen käytöstä aiheutuneeseen hen
kilö- tai omaisuusvahinkoon. 

Sopimuksen soveltamisen kannalta ei ole 
merkitystä, kuka on velkojana. Sitä on nouda
tettava sekä silloin, kun velkajana on yksityi
nen kansalainen tai yhteisö, että silloin, kun 
velkajana on toinen sopimusvaltio. Myöskään 
kolmansista maista olevia velkojia ei ole asetet
tu erilaiseen asemaan. 

Sopimus ei koske aluksen ulosmittaamista. 
Kun alus on ulosmitattu, sen lähtö satamasta 
estetään samalla tavalla kuin takavarikossakin. 
Ulosmitattu alus voidaan myös myydä pakko
huutokaupalla perittävänä olevan saamisen 
suoritukseksi. Aluksen ulosmittaaminen ja 
myyminen kuitenkin edellyttävät, että veikajal
la on ulosottolain 3 luvun mukainen täytän
töönpanoperuste kuten tuomioistuimen tuomio 
tai välitystuomio. Sopimus ei rajoita aluksen 

takavarikoimista silloin, kun kyseessä on riita 
aluksen omistusoikeudesta. 

Takavarikkoasiassa päätöksen tekee ulos
otonhaltija, joita ovat lääninhallitukset ja niis
sä kaupungeissa, joissa on raastuvanoikeus, 
maistraatti. Kun aluksen takavarikkoa on haet
tava aluksen sijaintipaikalla eli käytännössä 
satamakaupungeissa, ulosotonhaltijana toimii 
yleensä maistraatti. Myös se tuomioistuin, jos
sa saamista koskeva kanne on vireillä, voi 
määrätä aluksen takavarikoitavaksi. Ulosoton
haltija tai tuomioistuin tutkii takavarikon edel
lytykset. Näille kuuluu myös arviointi siitä, 
sailiika sopimus neuvostoliittolaisen aluksen 
takavarikoimisen. Ennen hakemuksen ratkaise
mista on siis tutkittava, onko aluksen omistaja 
tai käyttäjä menetellyt sopimuksen määräysten 
mukaisesti. 

On huomattava, että sopimus ei estä velallis
ta vetoamasta muihin lainsäädännössä oleviin 
takavarikoimista rajoittaviin säännöksiin. Me
rilain 2 luvussa on laivanisännän vastuuta ja 
sen rajoittamista koskevia säännöksiä. Näiden 
säännösten nojalla laivanisännän vastuu rajoit
tuu määrätyissä vahingonkorvaustapauksissa 
vahingon laadun ja aluksen tonnimäärän mu
kaan tiettyyn enimmäismäärään. Perustamalla 
rajoitusrahaston saamisten maksamista varten 
aluksen omistaja tai käyttäjä vapautuu aluksen 
takavarikoimisesta. Vastaavankaltaiset sään
nökset koskevat aluksista aiheutuvista öljyva
hingoista aiheutuvaa vastuuta. 

Jollei aluksen omistaja tai käyttäjä noudata 
sopimuksen määräyksiä, aluksen takavarikoin
oissa noudatetaan ulosottolain säännöksiä. 

3 artikla. Yhtenä takavarikoimaita jättämi
sen edellytyksenä on, että aluksen omistaja tai 
käyttäjä antaa velkojan niin vaatiessa kirjalli
sen sitoumuksen saamisen suorittamisesta. Jos 
saaminen on riidanalainen tai sen suuruutta ei 
vielä tiedetä, saamisen määrä voidaan jättää 
erillisen sopimuksen taikka lainvoimaisen tuo
mion tai välitystuomion määräyksen varaan. 

Tällaisesta vastuusitoumuksesta ei ulosotto
laissa ole säännöksiä, vastaahan velallinen 
yleensä koko ulosmittauskelpoisella omaisuu
denaan velkojensa suorittamisesta. Vastuusi
toumuksella on kuitenkin alusten osalta useita 
eri merkityksiä. Kuten aikaisemmin on mainit
tu aluksen omistaja on vastuussa merilain 8 
luvussa luetelluista meripanttisaatavista. Sellai
sen omistajan, joka ei samalla ole laivanisäntä, 
vastuu rajoittuu kuitenkin siihen alukseen, jon
ka käytön yhteydessä saaminen on syntynyt. 
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Vain se rahamäärä, joka pakkohuutokaupalla 
voidaan aluksesta saada, tulee velkojille. Meri
panttisaatavan perusteella ei voida vaatia taka
varikoitavaksi eikä ulosmitattavaksi muuta 
aluksen omistajan omaisuutta. Meripanttioi
keus lisäksi vanhentuu nopeasti. Jollei alus ole 
vuoden kuluessa saamisen syntymisestä joutu
nut pakkohuutokauppaan johtaneen takavari
kon tai ulosoton kohteeksi, meripanttioikeus 
alukseen lakkaa. Vanhentumisaikaa ei voida 
esimerkiksi sopimuksin pidentää, mutta ei 
myöskään kulu, jos takavarikolle on laillinen 
este. 

Kuten edellä on selostettu, neuvostoliittolai
set kauppa-alukset ovat Neuvostoliiton valtion 
omaisuutta, vaikka niitä käyttävät erilliset va
rustamoyhtiöt. Varustamoyhtiö vastaa laivan
isäntänä pääsääntöisesti rajoituksetta aluksen 
käytöstä aiheutuneista saamisista, kun taas 
valtion vastuu aluksen omistajana rajoittuu 
vain aluksen arvoon. Mikäli Neuvostoliiton 
valtio erikseen sitoutuu sopimuksen tarkoitta
malla tavalla suorittamaan myöhemmin sovit
tavan tai tuomioistuimen päätöksen mukaisen 
saatavan, valtion vastuu laajenee koskemaan 
koko saatavaa. Tällöin myöskään mcripantti
oikeuden vanhentumisella ei enää ole merkitys
tä, sillä saatava voidaan periä myös muusta 
sitoumuksen antajan omaisuudesta kuin kysei
sestä aluksesta. Käytännössä pakkoperintään ei 
sitoumuksen antamisen jälkeen enää jouduta. 

4 artikla. Oikeudenkäyntiä tai välimiesme
nettelyä varten aluksen omistajan tai käyttäjän 
on nimettävä itselleen toisen sopimuspuolen 
alueella toimiva edustaja. Edustaja esiintyy 
päämiehen nimessä tuomioistuimessa ja väli
miesmenettelyssä ja hän ottaa vastaan haasteet 
ja tiedoksiannot. Edustajan nimeämisestä on 
ilmoitettava paitsi velkojalle myös sille viran
omaiselle, ulosotonhaltijalle tai tuomiois
tuimelle, jolta on pyydetty turvaamistoimenpi
dettä. 

Meripanttisaatavaa koskevassa asiassa kanne 
voidaan nostaa varustamon lisäksi myös aluk
sen omistajaa vastaan. Nimeämällä edustajan 
alkavaa oikeudenkäyntiä varten Neuvostoliiton 
valtio samalla luopuu immuniteettisuojasta. 
Tällä tarkoitetaan sitä, ettei valtio käytä kan
sainvälisen oikeuden mukaista oikeutta olla 
alistumatta vieraan valtion lainkäyttövaltaan. 

Sopimuksessa ei ole määräyksiä siitä, missä 
tuomioistuimessa kanne on nostettava, vaan 
sovellettaviksi tulevat yleiset merilain oikeu
denkäyntipaikkaa koskevat säännökset. Ulko-

maalaista alusta koskevat merioikeusjutut käsi
tellään yleensä siinä merioikeudessa, jonka alu
eella alus on tai jossa vakuus on asetettu. 
Oikeuspaikkaa koskevista säännöksistä voi
daan kuitenkin sopia toisin. Välimiesmenette
lyn edellytyksenä on, että asianosaiset ovat 
siitä erikseen sopineet. 

5 artikla. Aluksen omistajan tai käyttäjän on 
velkojan vaatimuksesta asetettava vakuus ve
lan suorittamisesta. Velkojan hyväksymä va
kuus on annettava 30 päivän kuluessa siitä, 
kun velkoja on esittänyt kirjallisen vaatimuk
sen sen antamisesta. 

Ulosottolain 7 luvun 12 §:n mukaan takava
rikkoa ei saa panna täytäntöön, jos velallinen 
asettaa ulosottomiehelle pantin tai takauksen. 
Ulosottomies arvioi vakuuden riittävyyden, 
jollei toimenpiteen hakija ole sitä hyväksynyt. 
Ulosottolain mukainen mahdollisuus välttyä 
takavarikoiunista vakuuden asettamisella liit
tyy vasta takavarikoinnin täytäntöönpanovai
heeseen. Sopimuksen mukainen vakuus sen 
sijaan estää jo takavarikkopäätöksen tai väliai
kaisen määräyksen antamisen. 

Sopimuksen mukaan vakuuden tulee aina 
olla velkojan hyväksymä. Vakuuden laatu, ku
ten pantti tai takaus, ja se, kenelle vakuus 
asetetaan, jäävät velkojan päätettäväksi. Käy
tännössä vakuutena tultaneen käyttämään val
tion takausta, mutta velkoja voi myös vaatia 
esimerkiksi jonkin ulkomaalaisen pankin tai 
vakuutuslaitoksen antamaa takausta. 

2. Voimaantulo 

Sopimus tulee voimaan 30 patvan kuluessa 
sen valtionsisäisestä hyväksymisestä koskevien 
ilmoitusten vaihtamisesta. 

3. Eduskunnan suostumuksen 
tarpeellisuus 

Sopimuksen määräykset poikkeavat ulos
ottolain 7 luvun takavarikkoa koskevista sään
nöksistä. Sopimus antaa velalliselle mahdolli
suuden suojautua takavarikkoa vastaan eräissä 
sellaisissa tapauksissa, joissa sitä ei ulosotto
lain mukaan voida välttää. Nykyisestä poike
ten velkoja ei voi saada neuvostoliittolaista 
alusta edes väliaikaiseen takavarikkoon varaa-
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matta ensin aluksen omistajalle ja käyttäjälle 
tilaisuuden vakuuden asettamiseen. Velkojan 
on lisäksi sopimuksen mukaan erikseen hyväk
syttävä velallisen tarjoama vakuus, kun ulos
ottolain mukaan vakuuden riittävyyden arvioi 
ulosottomies. 

Koska kysymys neuvostoliittolaisen aluksen 
takavarikoimisesta ja siten sopimusmääräysten 
noudattamisesta tulee käytännössä vain har
voin esille, on katsottu riittäväksi, että sopi
muksen määräykset saatetaan voimaan niin 
sanotulla blankettilailla. Sopimukseen sisälty
vien lainsäädännön alaan kuuluvien määräys
ten vuoksi eduskunnan suostumus on tältä osin 
tarpeellinen. 

Edellä olevan perusteella ja hallitusmuodon 
33 §:n mukaisesti esitetään, 

että Eduskunta hyväksyisi ne Mosko
vassa 18 päivänä joulukuuta 1985 Suo
men tasavallan ja Sosialististen neuvos
totasavaltojen liiton välisen alusten ta
kavarikoinnin välttämisestä tehdyn so
pimuksen määräykset, jotka vaativat 
Eduskunnan suostumuksen. 

Koska sopimus sisältää määräyksiä, jotka 
kuuluvat lainsäädännön alaan, annetaan sa
malla Eduskunnan hyväksyttäväksi seuraava 
lakiehdotus: 

Laki 
Neuvostoliiton kanssa alusten takavarikoinoin välttämisestä tehdyn sopimuksen eräiden määräys

ten hyväksymisestä 

Eduskunnan päätöksen mukaisesti säädetään: 

1 § 
Moskovassa 18 päivänä joulukuuta 1985 

Suomen tasavallan ja Sosialististen neuvostota
savaltojen liiton välillä alusten takavarikoinoin 
välttämisestä tehdyn sopimuksen määräykset 

Helsingissä 6 päivänä toukokuuta 1988 

ovat, mikäli ne kuuluvat lainsäädännön alaan, 
voimassa niin kuin siitä on sovittu. 

2 § 
Tämä laki tulee voimaan asetuksella säädet

tävänä ajankohtana. 

Tasavallan Presidentti 

MAUNO KOIVISTO 

Ministeri Ilkka Suominen 
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Suomen tasavallan hallituksen ja 
Sosialististen neuvostotasavaltojen liiton 

hallituksen välinen 

SOPIMUS 

alusten takavarikoinoin välttämisestä 

Suomen tasavallan hallitus ja Sosialististen 
neuvostotasavaltojen liiton hallitus, 

lähtien Suomen tasavallan ja Sosialististen 
neuvostotasavaltojen liiton välisistä ystävälli
sistä suhteista, 

ottaen huomioon asiaa koskevan kirjeen
vaihdon, joka käytiin 3 päivänä huhtikuuta 
1974 allekirjoitetun Suomen tasavallan halli
tuksen ja Sosialististen neuvostotasavaltojen 
liiton hallituksen välisen merenkulkusopimuk
sen yhteydessä, 

haluten edelleen kehittää ja lujittaa molem
pien maiden välistä yhteistyötä merenkulun 
alalla, 

ovat sopineet seuraavasta: 

1 artikla 
Tässä sopimuksessa "alus" tarkoittaa jo

kaista alusta, joka on merkitty sopimuspuolen 
alusrekisteriin tai käyttää sen lippua sopimus
puolen voimassaolevan lainsäädännön mukai
sesti. 

Tähän käsitteeseen eivät kuitenkaan kuulu 
sota-alukset, eivätkä yksinomaan hallinnollisia 
tai valtiollisia tehtäviä suorittavat alukset. 

2 artikla 

Alusta ei takavarikoida toisen sopimus
puolen alueella minkään saatavan yhteydessä 

COr .JIAIIIEHHE 

Me:ffi:~Y llpasuTeJILCTBOM <l>unmtH.z:lCKoii Pec
ny6nuKu u llpasuTeJibCTBOM Co103a CoseT
CICHX CouuanucTuqeciCux Pecny6nuK o6 H36e-

)Kauuu 3a,llep:lKanuH u apecTa CY.llOB 

IlpaBHTenLCTBO <l>uumm~cKoii Pecny6nuKu 
u IlpaBHTenLcTBO Co103a CoBeTcKux Couu
anucTuqecKux Pecny6nuK, 
HCXO~H H3 ~py)KCCTBeHHbiX OTHOIIIeHHH 

Me)K~Y <l>HHJIHH~cKoii Pecny6nuKoii u Co-
1030M CoBeTCKux CouuanucTuqecKux Pecny6-
nuK, 

npHHHMaH BO BHHMaHHe COOTBeTCTBYIOIUHe 
o6MeHHbie nHCbMa K CornaiiieHHIO Me)K~y 
IlpaBHTeJibCTBOM <l>HHJIHH~CKOH Pecny6nHKH 
H IlpaBHTeJibCTBOM Co103a CoBeTCKHX Couna
nncTnqecKHx Pecny6nHK o MOPCKOM cy~oxo~
CTBe, TIO~llHCaHHOMY 3 anpenH 1974 ro~a, 

)KenaH ~anee pa3BHBaTb H yKpennHTb co
TPY~HnqecTBO MC)K~y ~BYMH CTpaHaMH B o6-
naCTH MOpCKOrO Cy~OXO,llCTBa, 

cornacnnncb o HH)Kecne~yJOIUeM. 

CTaTbH 1 
B uacTOHIUeM CornaiiieHHH noHHTHe 

"cy~HO" 03HaqaeT JII060e CY~HO, KOTOpOe 
BHeCeHO B cy~OBOH peecTp )l;orOBapHBaiOIUeii
CH CTopoHbi HnH nnaBaeT no~ ee <PnaroM B 
COOTBeTCTBHH C ~eHCTBYIOIUHM 3aKOHO~aTeJib
CTBOM 3TOH )l;orOBapHBaiOIUeHCH CTOPOHbl. 

3TO llOHHTHe He BKJIJOqaeT, O~HaKO, BOeH
Hbie KOpa6nH H cy~a, BblllOJIHHIOIUHe HCKJIIO
qHTeJibHO ~MHHHCTpaTHBHbie HJIH rocy~ap

CTBeHHbie $YHKUHH. 

CTaTbH 2 
3~ep)KaHHe H apeCT CY~Ha He OCYIUeCTBJIH

IOTCH Ha TeppHTOpHH ,llpyroii )l;orOBapHBa-
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silloin kun aluksen omistaja tai käyttäjä me
nettelee tämän sopimuksen 3, 4 ja 5 artiklojen 
määräysten mukaisesti. 

3 artikla 
Jos velkoja vaatii, aluksen omistajan tai 

käyttäjän on annettava velkojalle kirjallinen 
sitoumus siitä, että velkojan esittämä saatava 
suoritetaan sillä tavoin kuin he erikseen ovat 
sopineet taikka on määrätty lainvoimaisella 
tuomiolla tai välitystuomiolla. 

4 artikla 
Aluksen omistaja tai käyttäjä nimeää etukä

teen alkavaa oikeudenkäyntiä tai välimiesme
nettelyä varten toisen sopimuspuolen alueella 
edustajan, joka on velvollinen päämiehensä 
nimissä vastaanottamaan haasteen oikeuteen ja 
esiintymään hänen nimissään oikeudessa tai 
välimiesmenettelyssä. Edustajan nimeämisestä 
on ilmoitettava velkojalle ja sille viranomai
selle, jolta on pyydetty turvaaruistoimenpidettä 
saatavan vakuudeksi. 

5 artikla 
Jos velkoja sitä vaatii, aluksen omistaja tai 

käyttäjä on velvollinen antamaan velkojan hy
väksymän vakuuden tämän sopimuksen 3 ar
tiklassa tarkoitetun sitoumuksen täyttämisestä 
30 päivän kuluessa siitä, kun hänelle on esitetty 
velkojan kirjallinen vaatimus tällaisen vakuu
den antamisesta. 

Tämä vaatimus voidaan esittää myös tämän 
sopimuksen 4 artiklassa tarkoitetulle edustajal
le. 

6 artikla 
Tämä sopimus tulee voimaan 30 päivän ku

luttua siitä, kun sopimuspuolet ovat toisilleen 
ilmoittaneet, että sopimuspuolten valtiosääntö
jen tämän sopimuksen voimaantulolle asetta
mat vaatimukset on täytetty. 

IOIUeiicH CTOPOHhi B CBH3H c ni06biM HMymecT
BeHHhiM Tpe6oBaHHeM, llPH 3TOM Bna.r:t:eneu, 
HnH onepaTop cy.r:t:Ha 6y.r:t:eT .r:t:eiicTBOBaTb co
rnacHo nonmKeHHHM CTaTheH 3, 4 H 5 HaCTO
HIUero CornameHHH. 

CTaTbH 3 
EcnH TOfO llOTpe6yeT Kpe.r:t:HTOp, TO Bna.r:t:e

neu, HnH OnepaTOP CY.r:t:Ha .r:t:On)l{eH Bbi.r:t:aTh 
Kpe.r:t:HTOPY llHCbMeHHOe o6H3aTenhCTBO 0 
TOM, qTO 3aHBneHHOe Kpe.r:t:HTOPOM HMYIUeC
TBeHHOe Tpe6oBaHHe 6y.r:t:eT Y.LI:OBneTBOpeHO B 
nopH.r:t:Ke, ycTaHOBneHHOM OT.r:t:enhHOH .r:t:OrOBO
peHHOCTblO Me)I(JJ:Y HHMH HnH BCTynHBillHM B 
3aKOHHYIO CHny Cy.r:t:e6HhiM HnH ap6HTpa)I{HbiM 
pemeHHeM. 

CTaThH 4 
Bna.r:t:eneu HnH onepaTop cy.r:t:Ha Ha3HaqaeT 

3apaHee nH6o .r:t:nH B036Y)I{.r:t:aeMoro cy.r:t:e6Horo 
pa36HpaTenhCTBa HnH ap6HTpa)l{a npe.r:t:CTaBH
TenH Ha TeppHTOpHH .LI:PYfOH )loroBapHBa
IOIUeHCH CTOpOHbi, KOTOPhiH o6H3aH OT HMe
HH CBOero .LI:OBepHTenH llPHHHMaTh Bbi30B B 
CY.ll: H BbiCTynaTh OT ero HMeHH B Cy.r:t:e HnH 
ap6HTpa)l{e. 0 Ha3HaqeHHH npe.r:t:CTaBHTenH 
.r:t:On)I{Hbl 6hiTb YBe.r:t:OMneHbl Kpe.r:t:HTOp H TOT 
KOMlleTeHTHbiH opraH, B KOTOPbiH o6paTH
nHCb C 3aHBneHHeM 0 npHHHTHH Mep llO o6ec
neqeHHIO HMyuJ.eCTBeHHOfO Tpe6oBaHHH. 

CTaThH 5 
EcnH Toro noTpe6yeT KPe.r:t:HTop, TO Bna.r:t:e

neu HnH onepaTOP CY.r:t:Ha 06H3aH Bbi.r:t:aTb npH
eMneMYIO .r:t:nH Kpe.r:t:HTOpa rapaHTHIO 0 BblllOn
HeHHH 06H3aTenhCTBa, npe.r:t:YCMOTpeHHOfO 
CTaTheii 3 HacToHmero CornameHHH, .r:t:o HCTe
qeHHH 30 .r:t:Heii CO .LI:HH BpyqeHHH eMy B llHCb
MeHHOH <PopMe Tpe6oBaHHH Kpe.r:t:HTOpa 0 Bbl
.r:t:aqe TaKOH rapaHTHH. 

3TO Tpe6oBaHHe MO)I{eT 6biTb npe.r:t:bHBneHO 
TaK)I{e npe.r:t:CTaBHTemo, yKa3aHHOMY B CTaTbe 
4 HacToHmero CornameHHH. 

CTaThH 6 
HacToHmee CornameHHe BCTYfiHT B cHny 

qepe3 30 .r:t:Heii nocne Toro, KaK )loroBapHBa
IOIUHeCH CTopoHhi H3BeCTHT .r:t:pyr .r:t:pyra o 
BblllOnHeHHH KOHCTHTYUHOHHbiX <PopManbHOC
TeH, Tpe6ylOIUHXCH .r:t:nH BCTynneHHH B CHny 
HacToHmero CornameHHH. 
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Tämä sopimus on voimassa, kunnes jompi
kumpi sopimuspuoli sanoo sen irti ilmoitettu
aan tästä kaksitoista kuukautta aikaisemmin. 

Tehty Moskovassa 18 päivänä joulukuuta 
1985 kahtena alkuperäisenä suomen- ja venä
jänkielisenä kappaleena, molempien tekstien 
ollessa yhtä todistusvoimaiset. 

Suomen tasavallan hallituksen 
valtuuttamana 

Jermu Laine 

Sosialististen neuvostotasavaltojen liiton 
hallituksen valtuuttamana 

T. B. Guzhenko 

HacToHw;ee CornaweHHe 6yner ocTaBaThCH 
B CHJie L(O TeX nop, TIOKa OL(Ha H3 ,UorOBapHBa
IOw;HXCH CTopoH He neHOHCHPYeT ero c npen
BapHTeJihHhiM YBenoMrreHHeM Ja L(BeHanu:aTh 
MeCHU:eB. 

CoBeprneHo B MocKBe 18 neKa6pH 1985 rona B 
L(BYX TIOL(JIHHHhiX 3K3eMTIJIB:pax, Ka)I(L(hiH Ha 
tPHHCKOM H pyCCKOM H3hiKaX, npHqeM o6a 
TeKCTa HMeiOT OL(HHaKOBYIO CHJIY. 

no ynOJIHOMOqHIO 
npaBHTeJihCTBa <I>HHJIHHL(CKOH 

Pecny6rrHKH 

HepMy JiaCme 

no YTIOJIHOMOqHIO 
npaBHTeJihCTBa Co103a CoBeTCKHx 

Cou:HarrHCTHqecKHx Pecny6rrHK 

T. TyxeHKO 




